Приложение 7 / Appendix 7
Соглашение о порядке использования биржевой информации
Agreement on the use of exchange information
1. Общие положения / General conditions
	1.1. 
	Настоящее Соглашение о порядке использования биржевой информации является Приложением № 7 к Регламенту оказания услуг на рынке ценных бумаг Общества с ограниченной ответственностью «ИНВЕСТИЦИОННАЯ КОМПАНИЯ «ФИНПРОИНВЕСТ» (далее – Соглашение и Регламент соответственно) и предусматривает порядок использования Клиентом биржевой информации, в том числе, но, не ограничиваясь, определяет цели и ограничения использования Клиентом биржевой информацией. Для целей настоящего Соглашения, Регламента, Приложений к нему, иных двухсторонних и многосторонних соглашений, в которых участвуют ООО «ИК «ФИНПРОИНВЕСТ» (далее – Общество») и Клиент, под Биржевой информацией понимаются сведения, в том числе, но, не ограничиваясь, цифровые данные неконфиденциального характера о ходе и итогах организованных торгов, правом на использование которых в соответствии с Правилами ТС и заключенными договорами с организаторами торговли обладает Общество. Использование Обществом Биржевой информации, в том числе, но, не ограничиваясь, ее передача Клиенту осуществляется в целях и с соблюдением ограничений, установленных Правилами ТС и заключенными с организаторами торговли договорами о предоставлении Биржевой информации.
	The Agreement on the use of market data is Appendix No. 8 to the Rules of rendering services on the securities market of a limited liability company INVESTMENT COMPANY FINPROINVEST (hereinafter – the Agreement and the Regulations respectively), the Agreement provides for the usage by the Client of the exchange information, including, but not limited to, and defines the goals and limitations for the Client concerning the usage of the exchange of information. For the purposes of this Agreement, the Regulations, its Appendices, the other bilateral and multilateral agreements in which the  LLC IC FINPROINVEST (hereinafter – the Company) and the Client participate, the exchange information means information, including, but not limited to, digital data of a non-confidential nature on the course and results of organized trading, the right to which usage in accordance with the rules of the Customs Union and concluded agreements with the organizers of the trade, is owned by the Company. The Company's use of Exchange Information, including, but not limited to, its transfer to the Client, is carried out for the purposes and in compliance with the restrictions established by the rules of the Customs Union and the agreements concluded with the organizers of trade on the provision of Exchange information.

	1.2. 
	Условия, зафиксированные в настоящем Соглашении, вступают в силу в составе Заявления  о присоединении к Регламенту  оказания услуг на рынке ценных бумаг (далее – Соглашение), заключенного между Обществом и Клиентом (далее – Стороны), с момента заключения Соглашения и являются неотъемлемой его частью, независимо от наличия/отсутствия в тексте Заявления, направленного Клиентом в ООО «ИК «ФИНПРОИНВЕСТ» в порядке, предусмотренном Регламентом, специальной оговорки об акцепте Клиентом настоящего Соглашения. Одностороннее расторжение настоящего Соглашения (отказ) по инициативе Клиента признается Сторонами односторонним расторжением Договора о брокерском обслуживании (отказом Клиента от Договора о брокерском обслуживании).
	The conditions recorded in this Agreement, come into force in the composition of the Declaration on Accept of the Regulations for the Provision of Brokerage Services on the Securities Market (hereinafter – the Agreement) concluded between the company and the Client (hereinafter the Parties) from the date of conclusion of the Agreement and are an integral part of it, regardless of presence/absence in the text of the Statement, sent by the Client to the  LLC IC FINPROINVEST, in the manner prescribed by the Regulations, a special clause of acceptance of this Agreement by Client. Unilateral termination of this Agreement (refusal) on the initiative of the Client shall be recognized by the Parties as unilateral termination of the brokerage Agreement (recession from of the client from the brokerage Agreement).

	1.3. 
	Настоящим Клиент заявляет и подтверждает, что он в полном объеме ознакомился и согласен с положениями настоящего Соглашения, Правил ТС, определяющими порядок использования Биржевой информации, в том числе, но, не ограничиваясь:
	The Client hereby declares and confirms that he has fully read and agrees with the provisions of this Agreement, the rules of the CU, defining the procedure for the use of Exchange information, including, but not limited to:

	· 
	с Правилами проведения организованных торгов в соответствующей торговой системе, размещенными (опубликованными) на официальном сайте соответствующего организатора торговли в сети Интернет;
	the Rules of organized trading in the relevant trading system, posted (published) on the official website of the relevant trade organizer on the Internet;

	· 
	с Порядком использования Биржевой информации, предоставляемой ПАО Московская Биржа, размещенным (опубликованным) на официальном сайте ПАО Московская Биржа по адресу: http://moex.com/ru/datapolicy/;
	the order of use of the market information provided by Public Joint-Stock Company "Moscow Exchange MICEX-RTS" posted (published) on the official website of PJSC "Moscow Exchange MICEX-RTS" at: https://www.moex.com/en/datapolicy/;

	· 
	иных внутренних документов организаторов торговли.
	other internal trade organizers` documents.

	1.4. 
	Настоящим Клиент заявляет и подтверждает, что положения настоящего Соглашения, Правил ТС, определяющих порядок использования Биржевой информации, в том числе, но, не ограничиваясь, положения Порядка использования Биржевой информации, предоставляемой ПАО Московская Биржа, иных документов, регламентирующими использование Клиентом Биржевой информации, Клиенту понятны в полном объеме и являются обязательными для Клиента в течение всего срока действия Договора о брокерском обслуживании, а Клиент обязуется неукоснительно следовать положениям вышеуказанных в настоящем пункте Соглашения документов. Направляя в ООО «ИК «ФИНПРОИНВЕСТ» в порядке, предусмотренном Регламентом, подписанное Клиентом Заявления о присоединении к Регламенту оказания услуг на рынке ценных бумаг, Клиент заявляет и подтверждает то, что Клиент вправе использовать Биржевую информацию только в целях, определенных в настоящем Соглашении, Правилах ТС в соответствующей торговой системе, а также подтверждает, что Клиент самостоятельно несет ответственность за нарушение порядка использования Биржевой информации в соответствии с настоящим Соглашением, Правилами ТС в соответствующей торговой системе.
	The Client hereby declares and confirms that the provisions of this Agreement, the rules of the Customs Union governing the use of the Exchange information, including, but not limited to, the provisions of the Procedure for the use of market data provided by PJSC "Moscow Exchange MICEX-RTS", other documents governing the customer's use of the Exchange of information, are clear to the Client in full and are binding for the Client during the term of the Contract of brokerage services, and the Customer undertakes to strictly follow the provisions in this paragraph of the Agreement documents. Sending to the  LLC IC FINPROINVEST, in the manner prescribed by the Regulations, the signed Declaration on Accept of the Regulations for the Provision of Brokerage Services on the Securities Market, the Client declares and confirms that the client has the right to use market data only for the purposes specified in this Agreement,  the rules of the CU in the relevant trading system, as well as confirms that the Client is solely responsible for violation of the order of use of Exchange of information in accordance with this Agreement, the , the rules of the CU in the relevant trading system.

	1.5. 
	Настоящим Клиент заявляет и подтверждает, что уведомлен и согласен с тем, что организатор торговли вправе в любой момент осуществить пересмотр и изменение порядка использования Биржевой информации, в том числе, но, не ограничиваясь, установить дополнительные ограничения при использовании Биржевой информации, изменить основания и (или) размер ответственности за неправомерное использование Биржевой информации.
Настоящим Клиент, использующий Биржевую информацию, обязуется ежедневного не реже 1 (одного) раза в день обращаться на сайт соответствующего организатора торговли для своевременного ознакомления с изменениями Правил ТС, определяющих порядок использования Биржевой информации. Риск неполучения, несвоевременного получения соответствующей необходимой информации об изменениях и ответственность за любые негативные последствия (в том числе, но, не ограничиваясь, убытки, прерывание деловой активности и т.д.) для Клиента, связанные с неполучением/несвоевременным получением Клиентом, соответствующей необходимой информации об изменениях, несет исключительно Клиент. Настоящим Клиент подтверждает, что ООО «ИК «ФИНПРОИНВЕСТ» не несет ответственности за любые негативные последствия (в том числе, но, не ограничиваясь, убытки, прерывание деловой активности и т.д.) для Клиента, связанные с неполучением/несвоевременным получением Клиентом соответствующей необходимой информации об изменениях Правил ТС, определяющих порядок использования Биржевой информации.
	The Client hereby declares and confirms that he has been notified and agrees that the trade organizer has the right at any time to review and change the procedure for using Exchange Information, including, but not limited to, to establish additional restrictions on the use of Exchange Information, to change the grounds and (or) the amount of liability for the misuse of Exchange Information.
Hereby, the Client using the Exchange Information undertakes to contact the website of the relevant trade organizer at least 1 (one) time a day for timely familiarization with changes in the Rules of the trading system that determine the procedure for using Exchange Information. The risk of non-receipt, untimely receipt of the relevant necessary information about changes and responsibility for any negative consequences (including, but not limited to, losses, business interruption, etc.) for the Client related to non-receipt /untimely receipt by the Client of the relevant necessary information about changes is solely borne by the Client. The Client hereby confirms that LLC IC FINPROINVEST is not responsible for any negative consequences (including, but not limited to, losses, interruption of business activity, etc.) for the Client related to non-receipt /untimely receipt by the Client of the relevant necessary information about changes in the Rules of the trading system defining the procedure for using Exchange Information.

	1.6. 
	Клиент, действующий по Договору о брокерском обслуживании в качестве брокера за счет третьего лица (третьих лиц), настоящим подтверждает, что Клиент ознакомил третьих лиц, за счет которых Клиент действует в качестве брокера, с положениями настоящего Соглашения, Правил ТС, определяющими порядок использования Биржевой информации, в том числе, но, не ограничиваясь, с положениями документов, перечисленных в п. 1.3. настоящего Соглашения. Указанные положения Клиентом разъяснены третьим лицам, за счет которых  Клиент действует в качестве брокера, и понятны им, и являются приемлемыми для указанных третьих лиц в полном объеме. В случае нарушения порядка использования Биржевой информации, предусмотренного настоящим Соглашением, Правилами ТС, третьим лицом (третьими лицами), по поручению и за счет которых действует Клиент, ответственность за действия указанного лица (указанных лиц) несет Клиент. Настоящим Клиент, действующий в качестве брокера за счет третьего лица (третьих лиц), заявляет и подтверждает, что не вправе использовать полученную от ООО «ИК «ФИНПРОИНВЕСТ» информацию, иначе, как для передачи Биржевой информации третьему лицу (третьим лицам), по поручению и за счет которых действует Клиент.
	The Client, acting under the brokerage Agreement as a broker at the expense of a third party (third parties), hereby confirms that the Client has acquainted the third parties, at the expense of which the Client acts as a broker, with the provisions of this Agreement, the rules of the CU, defining the procedure for the use of Exchange information, including, but not limited to, the provisions of the documents listed in clause 1.3 of the present Agreement. These provisions are explained by the Client to third parties, through which the Client acts as a broker, and are understandable to them, and are acceptable to these third parties in full. In case of violation of the procedure for the use of market data under this Agreement, according to the Rules of the CU, the third party (third parties), on behalf and for whose account Client acts, the Client bears the responsibility for the actions of the mentioned person (these persons). The Client hereby, acting as the broker for the account of a third party (a third party), declares and confirms that he has no right to use the received from the LLC IC FINPROINVEST information, in any other way but to transmit the exchange information to a third party (a third party) on behalf and at the expense of which the Client is acting.

	1.7. 
	Термины и определения, используемые в настоящем Соглашении, используются, если иное не установлено в Соглашении, в значениях, определенных Регламентом, Приложениями к нему, Правилами ТС, в том числе, но, не ограничиваясь, Порядком использования Биржевой информации, предоставляемой ПАО Московская Биржа.
	Terms and definitions used in this Agreement are, unless otherwise provided in the Agreement, have the meanings set out in the policy, its appendices, the Rules of the CU, including, but not limited to, the order of use of the market information provided by PJSC "Moscow Exchange MICEX-RTS".



2. Цели и ограничения при использовании Клиентом Биржевой информации /
Purposes and limitations of the Client's use of Exchange information
	2.1. 
	ООО «ИК «ФИНПРОИНВЕСТ» предоставляет Клиенту Биржевую информацию в объеме, необходимом для принятия Клиентом инвестиционного решения о подаче поручения (заявки) для заключения ООО «ИК «ФИНПРОИНВЕСТ» за счет и в интересах Клиента сделки с ценными бумагами, в соответствующей торговой системе, в которой Клиент зарегистрирован в качестве Инвестора (Клиента Участника торгов) в соответствии с Правилами ТС, а также Биржевую информацию об итогах торгов в отношении сделок, заключенных за счет и в интересах Клиента. ООО «ИК «ФИНПРОИНВЕСТ» предоставляет Клиенту Биржевую информацию в порядке, предусмотренном настоящим Соглашением, Регламентом, Приложениями к нему, дополнительными соглашениями к  Договору о брокерском обслуживании, в том числе, но, не ограничиваясь, с помощью программного обеспечения (программы для ЭВМ), право использования которого предоставляется ООО «ИК «ФИНПРОИНВЕСТ» Клиенту в соответствии с Регламентом, Приложениями к нему, дополнительными соглашениями к Договору о брокерском обслуживании.
	LLC IC FINPROINVEST provides the Client with the market data, to the extent necessary for making by Client the investment decisions, concerning the filing of orders (requests) to the  LLC IC FINPROINVEST to ask to conclude, at the expense and in the interests of Client, the transactions with securities in the relevant trading system in which the Client is registered as the Investor (the Client of the trading Participant) in accordance with the Rules of the CU, and the market data about the trading results in respect of transactions concluded at the expense and in interests of the Client.  LLC IC FINPROINVEST provides the Client with the market data in the manner provided in this Agreement, the Regulations, the Appendices, the supplementary agreements to the Contract of brokerage services, including, but not limited to, using the software (computer program), the right to use the mentioned software is provided by LLC IC FINPROINVEST to the Client in accordance with the Regulations, the Appendices, the supplementary agreements to the Contract of brokerage services.

	2.2. 
	Клиент обязуется:
	The Client undertakes:

	2.2.1. 
	соблюдать требования настоящего Соглашения, Правил ТС, в том числе, но, не ограничиваясь, Порядка использования Биржевой информации, предоставляемой ПАО Московская Биржа, иных документов, регламентирующих использование Клиентом Биржевой информации;
	to comply with the requirements of this Agreement, the Rules of the CU, including, but not limited to, the Procedure for the use of exchange information provided by PJSC Moscow Exchange, and other documents regulating the use of exchange information by the Client;

	2.2.2. 
	использовать биржевую информацию ИСКЛЮЧИТЕЛЬНО в целях принятия инвестиционного решения о подаче поручения (заявки) на заключение ООО «ИК «ФИНПРОИНВЕСТ» за счет и в интересах Клиента сделки с ценными бумагами;
	to use market data solely for the purposes of making an investment decision about the orders (requests) to the LLC IC FINPROINVEST to conclude, at the expense and in the interests of Client, the transactions with securities;

	2.2.3. 
	не раскрывать, не распространять Биржевую информацию, ставшую доступной Клиенту, третьим лицам в любом виде и любыми средствами, в том числе, но, не ограничиваясь, электронными, механическими, фотокопировальными, записывающими или другими способами, в том числе с использованием удаленного доступа;
	not to disclose, not to distribute exchange information made available to the Client, to third parties in any form and by any means, including, but not limited to, electronic, mechanical, photocopying, recording or other means, including the use of the remote access;

	2.2.4. 
	не осуществлять трансляцию и демонстрацию Биржевой информации в какой-либо форме, в том числе, но, не ограничиваясь, на сайтах (страницах) Интернет;
	not to broadcast and display exchange information in any form, including, but not limited to, on the websites (pages) of the Internet;

	2.2.5. 
	использовать Биржевую информацию в системах бэк-офиса в порядке и на условиях, предусмотренных Правилами ТС;
	to use exchange information in back-office systems in the manner and on the terms stipulated by the Rules of the CU;

	2.2.6. 
	использовать Биржевую информацию в системах (модулях) риск-менеджмента и (или) в системах автоматического принятия решения о подаче заявок и заключения сделок в соответствующей торговой системе, в том числе, но, не ограничиваясь с использованием торговых алгоритмов, в порядке и на условиях, предусмотренных Правилами ТС;
	to use exchange information in systems (modules) of risk management and (or) in systems of automatic decision-making on applications and transactions in the relevant trading system, including, but not limited to the use of trading algorithms, in the manner and on the terms provided by the Rules of the CU;

	2.2.7. 
	не использовать Биржевую информацию в любых иных целях, не связанных с принятием Клиентом инвестиционного решения о подаче поручения (заявки) на заключение ООО «ИК «ФИНПРОИНВЕСТ» за счет и в интересах Клиента сделки с ценными бумагами в соответствующей торговой системе, в том числе, но, не ограничиваясь, не использовать Биржевую информацию в игровых, тренажерных и иных системах, предусматривающих демонстрацию и (или) передачу Биржевой информации, а также для расчета производных показателей (цифровые данные, в том числе индексы и индикаторы, рассчитанные на основе Биржевой информации), с целью их дальнейшего распространения третьим лицам;
	not to use market data for any other purpose not related to making by the Client of the investment decisions concerning the filing of orders (requests) to LLC IC FINPROINVEST to conclude, at the expense and in the interests of Client, the transactions with securities in the relevant trading system, including, but not limited to; not use exchange information in the gaming, fitness and other systems providing demonstration and (or) the transfer of market data and to calculate derived indicators (numerical data including indexes and indicators calculated on the basis of market data) for the purpose of their further distribution to third parties;

	2.2.8. 
	по запросу (требованию) ООО «ИК «ФИНПРОИНВЕСТ» в течение 3 (трех) рабочих дней предоставлять ООО «ИК «ФИНПРОИНВЕСТ» способами обмена сообщениями, предусмотренными Регламентом, Приложениями к нему, двусторонними или многосторонними соглашениями, в которых участвуют ООО «ИК «ФИНПРОИНВЕСТ» и Клиент, все истребуемые ООО «ИК «ФИНПРОИНВЕСТ» сведения и документы, касающиеся использования Клиентом Биржевой информации;
	at the request (demand) the LLC IC FINPROINVEST within 3 (three) business days to provide the LLC IC FINPROINVEST with means of the exchange of messages provided for in the Regulations, the Appendices, bilateral or multilateral agreements, involving LLC IC FINPROINVEST and the Client, all claimed by LLC IC FINPROINVEST information and the documents relating to Client`s use of the exchange information;

	2.2.9. 
	исполнять требования ООО «ИК «ФИНПРОИНВЕСТ», организатора торговли, уполномоченных ими лиц, относительно использования Клиентом Биржевой информации;
	to fulfil the requirements of the LLC IC FINPROINVEST, the organizer of trading, their authorized persons on the Client's use of the exchange information;

	2.2.10. 
	исполнять иные обязанности (совершать иные действия и (или) воздержаться от совершения иных действий), предусмотренные настоящим Соглашением, Регламентом, Приложениями к нему, Правилами ТС и иными документами, регламентирующими использование Клиентом Биржевой информации.
	to perform other obligations (perform other actions and (or) refrain from performing of other actions) provided for by this Agreement, the Regulations, the Appendices thereto, the rules of the Customs Union and other documents regulating the use of exchange information by the Client.

	2.3. 
	ООО «ИК «ФИНПРОИНВЕСТ» вправе:
	LLC IC FINPROINVEST has the right to do the following:

	2.3.1. 
	осуществлять контроль за порядком использования Клиентом предоставленной ему Биржевой информации, в том числе, но, не ограничиваясь, посредством направления Клиенту способами обмена сообщениями, предусмотренными Регламентом, Приложениями к нему, двусторонними или многосторонними соглашениями, в которых участвуют ООО «ИК «ФИНПРОИНВЕСТ» и Клиент, запросы (требования) о предоставлении сведений и (или) документов, касающихся использования Клиентом Биржевой информации;
	to monitor use of the Client provided to him of the Exchange of information, including (but not limited) by sending to the client by the exchanges of messages provided for in the Regulations, Annexes, bilateral or multilateral agreements involving LLC IC FINPROINVEST and the Client, requests (demands) on the provision of information and (or) documents concerning the use of the Client Exchange information;

	2.3.2. 
	помимо совершения обязательных для ООО «ИК «ФИНПРОИНВЕСТ» действий, предусмотренных Правилами ТС, Порядком использования Биржевой информации, предоставляемой ПАО Московская Биржа, иными внутренними документами организаторов торговли (в том числе, но, не ограничиваясь, направления ООО «ИК «ФИНПРОИНВЕСТ» предупреждения о нарушении Клиентом порядка использования Биржевой информации, приостановления/прекращения предоставления Клиенту Биржевой информации), приостановить исполнение обязательств по Генеральному соглашению или отказаться от их исполнения в случае неисполнения (ненадлежащего исполнения) Клиентом обязательств, предусмотренных настоящим Соглашением, Правилами ТС, в том числе, но, не ограничиваясь, положениями Порядка использования Биржевой информации, предоставляемой ПАО Московская Биржа, иных документов, регламентирующих использование Клиентом Биржевой информации. При этом предусмотренное настоящим пунктом Соглашения право может быть реализовано ООО «ИК «ФИНПРОИНВЕСТ» вне зависимости от возмещения Клиентом всех убытков, понесенных ООО «ИК «ФИНПРОИНВЕСТ» в результате неисполнения (ненадлежащего исполнения) Клиентом обязательств, предусмотренных настоящим Соглашением, Правилами ТС.
	in addition to doing the necessary for the LLC IC FINPROINVEST actions, stipulated by the Rules of the trading system, the utilization of market data, provided by PJSC "Moscow Exchange MICEX-RTS", other internal documents of trade organizers (including, but not limited to, directions to the LLC IC FINPROINVEST, the warnings of violation by the Client of the procedure for the use of exchange data, suspension/termination of the provision of exchange information to the Client), suspend the performance of obligations under the general agreement or refuse to perform them in case of non-performance (improper performance) by the Client of obligations under this Agreement, the rules of the trading system, including, but not limited to, the provisions of the order of use of exchange information provided by PJSC "Moscow Exchange MICEX-RTS", other documents regulating the use of exchange information by the Client. Thus stipulated in this clause of the Agreement right may be exercised by the LLC IC FINPROINVEST regardless of reimbursement of all Client losses incurred by the LLC IC FINPROINVEST as a result of non-fulfilment (improper fulfilment) of obligations by the Client under this Agreement, the Rules.



3. [bookmark: _Hlk129710629]Ответственность за нарушение порядка использования Биржевой информации /
Responsibility for violation of the order of use of the exchange information.
	3.1. 
	Настоящим Клиент подтверждает, что положения Правил ТС об ответственности Участника торгов за нарушение порядка использования Биржевой информации, являются применимыми и обязательными не только для ООО «ИК «ФИНПРОИНВЕСТ» как Участника торгов в соответствующей торговой системе, но также в соответствии с настоящим Соглашением являются применимыми и обязательными для Клиента, использующего предоставленную ООО «ИК «ФИНПРОИНВЕСТ» Биржевую информацию.
	The Client hereby confirms that the provisions of the Rules of trading system on the responsibility of the bidder for violation of the order of use of exchange of information are applicable and mandatory not only for the LLC IC FINPROINVEST, as a Participant in the relevant trading system, but also in accordance with this Agreement are applicable and binding on the Client, who uses the exchange information provided by the LLC IC FINPROINVEST.

	3.2. 
	Если в случае неисполнения (ненадлежащего исполнения) Клиентом требований, предусмотренных настоящим Соглашением, Правилами ТС, в том числе, но, не ограничиваясь, положения Порядка использования Биржевой информации, предоставляемой ПАО Московская Биржа, иных документов, регламентирующих использование Клиентом Биржевой информации, ООО «ИК «ФИНПРОИНВЕСТ» были причинены убытки и (или) иные неблагоприятные последствия, в том числе, но, не ограничиваясь, в случае предъявления организатором торговли имущественных требований к ООО «ИК «ФИНПРОИНВЕСТ» в связи с нарушение порядка использования Биржевой информации, Клиент несет ответственность за все указанные последствия в полном объеме и обязуется в кратчайшие сроки устранить все последствия неисполнения (ненадлежащего исполнения) своих обязательств, предусмотренных настоящим Соглашением, Правилами ТС, в том числе, но, не ограничиваясь, положениями Порядка использования Биржевой информации, предоставляемой ПАО Московская Биржа, иных документов, регламентирующих использование Клиентом Биржевой информации.
Все права на содержание, коммерческое и некоммерческое использование Биржевой информации, получаемой Клиентом, в том числе, но, не ограничиваясь, с помощью программного обеспечения (программы для ЭВМ), принадлежат соответствующему обладателю (собственнику) Биржевой информации (организатору торговли). По данному Соглашению Клиент не приобретает каких-либо иных прав в отношении Биржевой информации, за исключением тех прав, которые предусмотрены настоящим Соглашением.
	In the case of non-fulfilment (improper fulfilment) by the Client of the provisions of this Agreement, the Rules of the trading system, including, but not limited to, the provisions of the procedure for the use of market data provided by PJSC "Moscow Exchange MICEX-RTS", other documents governing the Client's use of exchange information, the damages to the LLC IC FINPROINVEST and (or) other adverse consequences, including, but not limited to, in case of presentation by the organizer of trade property claims to the LLC IC FINPROINVEST in connection with violation of the procedure for the use of the exchange information, the Client is responsible for all the consequences in full and shall promptly eliminate all consequences of non-fulfilment (improper fulfilment) of its obligations under this Agreement, the Rules of the trading system, including, but not limited to, the provisions of the Procedure for the use of market data provided by PJSC "Moscow Exchange MICEX-RTS" and other documents, regulating the Client's use of exchange information.
All rights to the content, commercial and non-commercial use of exchange information received by the Client, including, but not limited to, with the help of software (computer programs), belong to the respective owner (owner) of exchange information (trade organizer). Under this Agreement, the Client does not acquire any other rights in relation to the exchange information, except for those rights that are provided for in this Agreement.



